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La Chambre,

En conclusion des débats qui se sont déroulés à la
commission des Relations Extérieures les 5 et 25 avril
2000,

1. Ayant pris connaissance de la  proposition de note
de politique du secrétaire d’Etat à la Coopération au
Développement et ayant entendu celui-ci ;

2. Considérant la loi sur la coopération internatio-
nale belge du 25 mai 1999 ;

3. Constate que  la lutte contre la pauvreté est au
cœur de la  politique dessinée par la note et que celle-
ci intègre les nouvelles exigences que pose le déve-
loppement : prévention des conflits, urbanisation, amé-
lioration de l’environnement, revalorisation du rôle des
partenaires, prise en compte de la dimension cultu-
relle,  respect des droits humains, lutte contre le sida;

4. Se félicite des accents politiques sur lesquels cette
note est construite : développement durable, égalité des
femmes et des hommes, partenariat, solidarité, droits
de l’enfant, coopération au développement non liée ;

5. Constate que la note de politique témoigne d’une
grande ouverture, ce qui implique que l’orientation de
la politique doit se déduire d’actes concrets ;

6. Demande que le secrétarie d’Etat facilite le fonc-
tionnement du groupe de travail interdépartemental pour
la Coopération au développement en en définissant clai-
rement les structures et les tâches .

Souhaite en outre:

7. Que le secrétaire d’Etat concrétise ces intentions
politiques dans les notes stratégiques, sectorielles et
géographiques que son département va réaliser ;

8. Que la réforme de la DGCI et de la CTB soit appli-
quée le plus rapidement possible dans le respect de la
motivation et des compétences du personnel de l’Ad-
ministration ;

9. Que la norme des 0,7 %, à laquelle notre pays
s’est engagé soit atteinte via la mise en place d’un
plan pluriannuel permettant une croissance réelle, équi-
librée et régulière de notre budget de coopération;

De Kamer,

Ter afsluiting van de debatten die op 5 en 25 april
2000 in de commissie voor de Buitenlandse Betrekkin-
gen hebben plaatsgevonden,

1. Na kennis te hebben genomen van het voorstel
van beleidsnota van de staatssecretaris voor Ontwik-
kelingssamenwerking en na de staatssecretaris te heb-
ben gehoord;

2. Gelet op de wet betreffende de Belgische interna-
tionale samenwerking van 25 mei 1999;

3. Stelt vast dat armoedebestrijding in het in
voormelde nota uitgestippelde beleid centraal staat en
dat die nota inspeelt op de nieuwe vereisten inzake
ontwikkeling: de conflictpreventie, de verstedelijking,
een schoner leefmilieu, de opwaardering van de rol die
voor de partnerlanden is weggelegd, het in aanmer-
king nemen van de culturele dimensie, de eerbiediging
van de mensenrechten, de bestrijding van aids;

4. Is ingenomen met de politieke aandachtspunten
waarrond voormelde nota is opgesteld: duurzame ont-
wikkeling, gelijkheid tussen mannen en vrouwen,
partnerschap, solidariteit, kinderrechten, het ongebon-
den karakter van de ontwikkelingssamenwerking;

5. Stelt vast dat de beleidsnota van een grote open-
heid blijk geeft, waardoor anderzijds de beleidsrichting
uit concrete beleidsdaden moet blijken;

6. Vraagt dat de staatssecretaris de werking van de
Interdepartementale werkgroep voor Ontwikkelingssa-
menwerking vergemakkelijkt door de structuren en het
takenpakket ervan duidelijk af te bakenen.

Spreekt bovendien de wens uit:

7. Dat de staatssecretaris die politieke intentie-
verklaringen concreet invult in de strategische, secto-
rale en geografische nota’s die zijn departement voor-
bereidt;

8. Dat de hervorming van de  DGIS en van de BTC
zo snel mogelijk wordt uitgevoerd, dat zulks niet ten
koste gaat van de motivering van de personeelsleden
en dat de knowhow waarover ze beschikken daarbij
niet verloren gaat;

9. Dat ons land van de 0,7 %-norm waartoe het zich
heeft verbonden haalt via een meerjarenplan dank zij
hetwelk onze begroting voor samenwerking daadwer-
kelijk evenwichtig en geregeld kan stijgen;
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10. Que des mesures d’allègement et de remise de
la dette des PVD soient mises en œuvre ;

11. Que l’on accorde une attention particulière à la
promotion des investissements dans le pays en déve-
loppement afin de stimuler ainsi le développement éco-
nomique, en respectant strictement leur pertinence sous
l’angle du développement;

12. Que l’on prévoie la concertation nécessaire en
vue d’un usage optimal des possibilités que le com-
merce extérieur, la diplomatie, les finances et la dé-
fense offrent dans le cadre de la promotion de la paix
et de la prévention des conflits;

13. Que l’Afrique centrale continue a faire l’objet d’une
priorité ;

14. Qu’une attention spéciale soit accordée à la si-
tuation des peuples indigènes ;

15. Que la Belgique contribue de façon volontariste
au respect des cinq normes de base de l’OIT à l’échelle
mondiale;

16. Que la réflexion sur la coopération intègre les
autres leviers de développement comme le commerce
équitable ;

17. Que la réflexion sur la politique de coopération
s’étende aussi aux conséquences des modes de pro-
duction et de consommation et se traduise par une
information de l’opinion publique en Belgique;

18. Que l’avis du Conseil fédéral du Développement
durable (CFDD), dont elle a pris connaissance, soit
pris en compte par le gouvernement;

19. Que la Belgique étende au contexte international
les accents spécifiques qu’elle veut  donner à sa coo-
pération internationale ;

20. Que la coopération internationale soit à l’agenda
de la présidence belge de l’Union Européenne dans un
objectif de cohérence entre les politiques de dévelop-
pement européenne et nationales ;

21. Qu’une attention particulière soit accordée à la
coopération entre le gouvernement fédéral, les com-
munautés, les régions et les pouvoirs locaux.

10. Dat maatregelen tot verlichting en kwijtschelding
van de schuldenlast van de ontwikkelingslanden wor-
den uitgewerkt;

11. Dat bijzondere aandacht wordt besteed aan het
bevorderen van investeringen in ontwikkelingslanden
als motor van economische ontwikkeling, met strikte
inachtneming van de ontwikkelingsrelevantie ervan;

12. Dat men het nodige overleg voorziet voor een
optimale aanwending van de mogelijkheden die de bui-
tenlandse handel, de diplomatie, de financiën en de
defensie bieden in het kader van vredesbevorderingen
en conflictpreventie;

13. Dat Centraal-Afrika een prioritair aandachtspunt
blijft;

14. Dat een bijzondere aandacht naar de situatie van
de inheemse volkeren uitgaat;

15. Dat ons land op een voluntaristische wijze een
bijdrage levert tot wereldwijde naleving van de vijf IAO-
basisnormen;

16. Dat ook andere ontwikkelingscomponenten – zo-
als fair trade - bij het denkwerk over ontwikkeling wor-
den betrokken;

17. Dat de reflectie over het samenwerkingsbeleid
ook wordt uitgebreid tot de mogelijke gevolgen van onze
productie- en consumptiepatronen, en haar beslag krijgt
in een voorlichtingscampagne gericht op de Belgische
bevolking;

18. Dat de regering rekening houdt met het advies
van de Federale Raad voor Duurzame Ontwikkeling
(FRDO), waarvan ze kennis heeft genomen;

19. Dat België de specifieke klemtonen die ons land
op het stuk van de internationale samenwerking wil
leggen, ook internationaal ingang kan doen vinden;

20. Dat internationale samenwerking tijdens het Bel-
gische voorzitterschap van de Europese Unie op de
agenda wordt geplaatst, teneinde het Europees en na-
tionaal gevoerde ontwikkelingsbeleid onderling te
stroomlijnen;

21. Dat bijzondere aandacht gaat naar de samen-
werking van de federale regering met de gewesten, met
de gemeenschappen en met de lokale besturen.
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